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Čl. I - (2)

Informácie o obchodnom mene, sídle, právnej forme a možno uviesť aj iné vhodné údaje o účtovnej 
jednotke, v ktorej je účtovná jednotka neobmedzene ručiacim spoločníkom.

'Obchodné meno:
 TOMECOLLECTION SK s.r.o., so sídlom Novozámocká 1/185, 95112 Ivanka pri Nitre
 
Konateľ a spoločník  Tomáš Šmitala, Novozámocká 1/185, 95112 Ivanka pri Nitre
 
Dátum vzniku spoločnosti: 23.7.2015
 
Predmet činnosti: 
-   Kúpa tovaru na účely jeho predaja konečnému spotrebiteľovi ( malooobchod) alebo iným prevádzkovateľom 
   živnosti ( veľkoobchod) 
-  Prenájom nehnuteľností spojený s poskytovaním iných než základných služieb spojených s prenájmom 
-  Prenájom hnuteľných vecí 
-  Ubytovacie služby bez poskytovania pohostinských  činností
-  Ubytovacie služby s poskytovaním prípravy a predaja jedál, nápojov a polotovarov ubytovaným hosťom v 
   ubytovacích zariadeniach s kapacitou do 10 lôžok 
-  nákladná cestná doprava vykonávaná vozidlami s celkovou hmotnosťou do 3,5 tony vrátane prípojného
   vozidla
-  predaj pyrotechnických výrobkov kategórie 2,kategórie 3,T1 a kategórie P1
-  opracovanie drevnej hmoty a výroba komponentov z dreva 
'

Dátum schválenia účtovnej závierky za bezprostredne predchádzajúce účtovné obdobie príslušným orgánom účtovnej
jednotky. 

Dátum schválenia účtovnej závierky za predchádzajúce účtovné obdobie je: 30.5.2019

Čl. I - (3)

Čl. I - (4)

Právny dôvod na zostavenie účtovnej závierky.

'Účtovná závierka sa zostavuje ako riadna v súlade s § 17 ods. 6 zákona NR SR č. 431/2002 Z.z. o účtovníctve v znení
neskorších predpisov, a to za účtovné obdobie od 1.januára 2019 do 31. decembra 2019.
'

Čl. I - (5)

Údaje o skupine, a to: 
 
a) obchodné meno a sídlo účtovnej jednotky, ktorá zostavuje konsolidovanú účtovnú závierku za najväčšiu skupinu, ktorej
súčasťou je účtovná jednotka ako dcérska účtovná jednotka, 
 
b) obchodné meno a sídlo účtovnej jednotky, ktorá zostavuje konsolidovanú účtovnú závierku za najmenšiu skupinu,
ktorej súčasťou je účtovná jednotka ako dcérska účtovná jednotka, a ktorá je tiež začlenená do skupiny účtovných
jednotiek uvedených v písmene a), 
 
c) adresa, kde sa môže vyžiadať kópia konsolidovaných účtovných závierok uvedených v písmenách a) a b), 
 
d) údaj, či účtovná jednotka je materskou účtovnou jednotkou a údaj, či je oslobodená od povinnosti zostaviť
konsolidovanú účtovnú závierku a konsolidovanú výročnú správu podľa § 22 zákona, pričom sa uvádzajú 
 
    1. pri oslobodení podľa § 22 ods. 8 zákona obchodné meno a sídlo materskej účtovnej jednotky zostavujúcej
        konsolidovanú účtovnú závierku podľa osobitných predpisov,12) 
    2. pri oslobodení podľa § 22 ods. 10 a 12 zákona obchodné meno a sídlo dcérskych účtovných jednotiek. 

'Spoločnosť nezostavuje konsolidovanú účtovnú závierku.
 
Spoločnosť sa nezahŕňa do konsolidovaného celku.'
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Čl. II

Informácie o prijatých postupoch 

       Informácia, či je účtovná závierka zostavená za splnenia predpokladu, že účtovná jednotka bude nepretržite
pokračovať vo svojej činnosti. Ak tento predpoklad nie je splnený, uvádza sa informácia o nesplnení predpokladu
nepretržitého pokračovania vo svojej činnosti a k tomu zodpovedajúci spôsob účtovania podľa § 7 ods. 4 zákona.

(1)

'Účtovná závierka bola zostavená za predpokladu, že ÚJ bude nepretržite pokračovať vo svojej činnosti.
 
Spoločnosť uplatnila účtovné zásady a účtovné metódy v súlade s platnými účtovnými predpismi.
 
'
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               Spôsob a určenie ocenenia majetku a záväzkov vrátane určenia rozhodujúcich účtovných odhadov 
       a predpokladov, pričom sa zohľadňuje zásada významnosti. Uvádza sa najmä 
a) obstarávacia cena, vlastné náklady, menovitá hodnota, reálna hodnota, hodnota zistená metódou 
vlastného imania, aktivovanie úrokov tvoriacich súčasť ocenenia majetku a záväzkov, 
b) určenie odhadu zníženia hodnoty majetku a tvorba opravnej položky k majetku, 
c) určenie ocenenia záväzkov, stanovenie odhadu ocenenia rezerv, 
d) určenie ocenenia finančných nástrojov alebo majetku, ktorý nie je finančným nástrojom pri oceňovaní reálnou
hodnotou, a to: 
     1. určenie ocenenia reálnou hodnotou, pričom sa uvádza aplikácia reálnej hodnoty podľa zákona; pri kvalifikovanom
         odhade sa uvádza stanovenie významných predpokladov slúžiacich ako základ modelov a postupov ocenenia, 
     2. pre každú kategóriu finančných nástrojov alebo majetku, ktorý nie je finančným nástrojom sa uvádza reálna hodnota
         a údaj o tom, v akej sume sa zmeny reálnej hodnoty zahrnuli do výkazu ziskov a strát a v akej sume sa zahrnuli do
         vlastného imania ako oceňovacie rozdiely, 
     3. pre každý druh derivátových finančných nástrojov informácie o rozsahu a podstate týchto nástrojov vrátane hlavných
         podmienok a okolností, ktoré môžu ovplyvniť sumu, časový priebeh a mieru istoty budúcich peňažných tokov, 
e) určenie ocenenia finančných nástrojov pri oceňovaní obstarávacou cenou alebo vlastnými nákladmi, a to: 
     1. pre každý druh derivátových finančných nástrojov sa uvádza reálna hodnota týchto finančných nástrojov, ak sa
         môže spoľahlivo určiť ako trhová cena a informácia o rozsahu a charaktere týchto nástrojov, 
     2. pri dlhodobom finančnom majetku, ktorý sa vykazuje vo vyššej hodnote ako je jeho reálna hodnota, sa uvádza 
          2a. účtovná hodnota a reálna hodnota za jednotlivé položky majetku alebo skupiny týchto jednotlivých položiek
               majetku, 
          2b. dôvod pre nezníženie účtovnej hodnoty vrátane povahy dôkazov pre predpoklad, že sa účtovná hodnota
                opätovne dosiahne, 
f) tvorba odpisového plánu pre dlhodobý majetok, pričom sa uvádza doba odpisovania, sadzby odpisov a odpisové
metódy pre účtovné odpisy, 
g) informácia o poskytnutých dotáciách a pri dotáciách na obstaranie majetku sa uvedú zložky majetku a ich ocenenie.

Čl.II - (4)

'Dlhodobý hmotný majetok nakupovaný sa oceňuje obstarávacou cenou, ktorá zahŕňa cenu obstarania a náklady
súvisiace s obstaraním ( clo, prepravu, montáž, poistné a pod.)
Odpisy dlhodobého nehmotného majetku sú stanovené vychádzajúc z predpokladanej doby jeho používania a
predpokladaného priebehu jeho opotrebenia. Odpisovať sa začne v mesiaci, v ktorom bol majetok uvedený do
používania. Drobný dlhodobý nehmotný majetok, ktorého obstarávacia cena je 2400,--eur a nižšia, sa odpisuje
jednorazovo pri uvedení do používania. 
Odpisy dlhodobého  majetku sú stanovené vychádzajúc z predpokladanej doby jeho používania a predpokladaného
priebehu jeho opotrebenia. Odpisovať sa začne v mesiaci, v ktorom bol majetok uvedený do používania. Drobný dlhodobý
hmotný majetok, ktorého obstarávacia cena je 1700,--eur a nižšia, sa odpisuje jednorazovo pri uvedení do používania.
Pozemky sa neodpisujú. 
 
Zásoby sa oceňujú nižšou z nasledujúcich hodnôt: obstarávacou cenou ( nakupované zásoby) alebo vlastnými nákladmi (
zásoby vytvorené vlastnou činnosťou). 
Obstarávacia cena zahŕňa cenu zásob a náklady súvisiace s obstaraním ( clo, prepravu, poistné, provízie a pod.). 
Účtovanie zásob vykonáva spoločnosť spôsobom B. Nákup drobného hmotného a drobného nehmotného investičného
majetku ktorý sa neodpisuje, účtuje spoločnosť na ťarchu účtov účtovnej skupiny 501xxx bez vedenia operatívnej
evidencie.
Pohľadávky pri ich vzniku sa oceňujú ich menovitou hodnotou.
Peňažné prostriedky a ceniny sa oceňujú ich menovitou hodnotou.
Záväzky pri ich vzniku sa oceňujú menovitou hodnotou.
Na účtoch časového rozlíšenia sa neúčtuje, ak ide o nevýznamné sumy výnosov a nákladov a zároveň ide o každoročne
sa opakujúce plnenia, napríklad náklady na telefónne poplatky, predplatné.
 
Majetok a záväzky vyjadrené v cudzej mene sa ku dňu uskutočnenia účtovného prípadu prepočítavajú na menu euro
referenčným výmenným kurzom určeným a vyhláseným Európskou centrálnou bankou alebo Národnou bankou
Slovenska v deň predchádzajúci dňu uskutočnenia účtovného prípadu.
Majetok a záväzky vyjadrené v cudzej mene ( okrem prijatých a poskytnutých preddavkov) sa ku dňu, ku ktorému sa
zostavuje účtovná závierka, prepočítavajú na menu euro referenčný výmenným kurzom, určeným a vyhláseným
Európskou centrálnou bankou alebo Národnou bankou Slovenska v deň, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, a
účtujú sa s vplyvom na výsledok hospodárenia. 
 
Zamestnanecké pôžitky-platy, mzdy, príspevky do štátnych dôchodkových a poistných fondov, platená ročná dovolenka a
platená zdravotná dovolenka, bonusy a ostatné nepeňažné pôžitky sa účtujú v účtovnom období, s ktorým časovo a
vecne súvisia.
 
Splatná daň z príjmov sa účtuje do nákladov spoločnosti v období vzniku daňovej povinnosti a vo výkaze ziskov a strát
spoločnosti je vypočítaná zo základu vyplývajúceho z hospodárskeho výsledku pred zdanením, ktorý bol upravený o
pripočítateľné a odpočítateľné položky z titulu trvalých a dočasných úprav daňového základu a umorenia straty. Daňový
záväzok je uvedený po znížení o preddavky na daň z príjmov, ktoré spoločnosť uhradila v priebehu roka. V prípade, že
uhradené preddavky na daň z príjmu v priebehu roka sú vyššie ako daňová povinnosť za tento rok, spoločnosť vykazuje
výslednú daňovú pohľadávku. '
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Tabuľka 4: Informácie k Čl. III. odst. 1 písm a) o dlhodobom hmotnom majetku

Dlhodobý
hmotný
majetok

Bežné účtovné obdobie

Pozemky Stavby

Samostatné
hnuteľné

veci a
súbory

hnuteľných
vecí

Základné
stádo a
ťažné

zvieratá

0 0 0 012200 47794 10570 0

Ostatný
DHM

Obsta-
rávaný
DHM

Poskytnuté
preddavky

na DHM
Spolu

a b c d e f g h i

Prvotné ocenenie

Stav na začiatku
účtovného
obdobia

Prírastky

Úbytky

Presuny

Stav na konci
účtovného
obdobia

0 0 11863 00 0 9690 0

0 0 9690 012200 47794 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 2173 00 0 20260 0

0 0 0 00 0 7866 0

Oprávky

Stav na začiatku
účtovného
obdobia

Prírastky

Úbytky

Presuny

Stav na konci
účtovného
obdobia

0 0 0 00 0 43708 0

0 0 0 00 0 47794 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 3780 0

0 0 0 00 0 0 0

Oprávné položky

Stav na začiatku
účtovného
obdobia

Prírastky

Úbytky

Presuny

Stav na konci
účtovného
obdobia

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

0 0 0 00 0 0 0

Zostatková hodnota

Stav na začiatku
účtovného
obdobia

Stav na konci
účtovného
obdobia

0 20260 0 0 0 2173 0 224330

47794 10570 0 0 0 0 0 7056412200

0

0

0

0

0

7866

3780

0

47794

43708

70564

22433

0

69684

21553

i

Pesto-
vateľské

celky
trvalých
porastov
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Názov položky V lehote splatnosti Po lehote splatnosti

0 0 0

a b c d

Pohľadávka voči dcérskej účtovnej jednotke a
materskej účtovnej jednotke

Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného
celku

Pohľadávky z obchodného styku

0 0 0

0 0 0

Pohľadávky spolu

Tabuľka 19: Informácie k Čl. III odst.1 písm. q) o vekovej štruktúre pohľadávok

Dlhodobé pohľadávky

Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu

Iné pohľadávky

Dlhodobé pohľadávky spolu

0

0

0

0

0

0

0

0

0

179440 0 179440

Pohľadávka voči dcérskej účtovnej jednotke a
materskej účtovnej jednotke

Ostatné pohľadávky v rámci konsolidovaného
celku

Pohľadávky z obchodného styku

0 0 0

0 0 0

Krátkodobé pohľadávky

Pohľadávky voči spoločníkom, členom a združeniu

Sociálne poistenie

Krátkodobé pohľadávky spolu

0

0

179440

0

0

0

0

0

179440

Daňové pohľadávky a dotácie 0 0 0

Iné pohľadávky 0 0 0

              hodnote pohľadávok do lehoty splatnosti a po lehote splatnosti, Čl.III - q)

Názov položky

13469 60845Pokladnica, ceniny

Bežné účty v banke alebo v pobočke zahraničnej banky 34369 177702

Tabuľka 21: Informácie k Čl. III odst.1 písm t) o krátkodobom finančnom majetku

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

Vkladové účty v banke alebo v pobočke zahraničnej banky
termínované

0 0

Peniaze na ceste 0 0

Spolu 47838 238547

             zložkách krátkodobého finančného majetku,Čl.III - t)

Tabuľka 24: Informácie k Čl. III odst. 2 písm. a) o rozdelení účtovného zisku alebo o vysporiadaní účtovnej straty

Názov položky
Bezprostredne

predchádzajúce účtovné
obdobie

Účtovný zisk 28598

Rozdelenie účtovného zisku Bežné účtovné obdobie

Prídel do zákonného rezervného fondu 454

Prídel do štatutárnych a ostatných fondov 0

Prídel do socialného fondu 0

Prídel na zvýšenie základného imania 0

Úhrada straty minulých období 17745

Prevod do nerozdeleného zisku minulých rokov 10399

Rozdelenie podielu na zisku spoločníkom, členom 0

Iné 0

Spolu 28598
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Názov položky

0 0

Záväzky po lehote splatnosti

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti do jedného roka
vrátane

0 0

Tabuľka 26: Informácie k Čl. III odst. 2 písm. c) a d) o záväzkoch

Bežné účtovné obdobie
Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobie

Krátkodobé záväzky spolu

0 0

159607 70320

159607 70320

Dlhodobé záväzky spolu

0 0

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti jeden rok až päť rokov

Záväzky so zostatkovou dobou splatnosti nad päť rokov

                     výške záväzkov do lehoty splatnosti a po lehote splatnosti, 
                     štruktúre záväzkov podľa zostatkovej doby splatnosti v členení v nadväznosti na položky súvahy; uvádza sa
    hodnota záväzkov so zostatkovou dobou splatnosti viac ako päť rokov, 

Čl.III - (2) - c)
Čl.III - (2) - d)


